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Внєдзелю, 04.09.2011.
року, у Петровцох у
церкви Покрова прес-

вятей Богородици служена
Служба Божа з окремну на-
миру, за благослов школярох
шицких возростох на почат-
ку нового школского, а тиж
так и виронаучного рока. 
Школяре зоз собу принєсли
школски торби дзе кажде
символично положел даєдну
кнїжку и теку до нєй. У ка-
занї парох мр.сц. Владимир
Седлак наглашел же школа
нє вше ґаранция за доставанє
жаданей роботи, алє є ґа-
ранция же без школи роботу
у нєшкайших часох вообще
нєможлїво пренайсц. „Бла-

гослов котри нєшка у мо-
литви питаме нє ришенє на-
ших бриґох коло ученя, алє
помоц же би наш труд и уче-
нє ишли у добрим напряме,
же би принєсли успишни
резултати Богу на славу, ро-
дичом на поцешенє, нам кот-
ри учиме на радосц, а на-
шому народу и Церкви на
хасен так як гутори и сам
додаток у ектениї, а и слова
благословней молитви за
тото намиренє у старосла-
вянским требнику друкова-
ним концом 19 столїтия“ –
гварел о. Седлак. 

Тaня Гaрди

УТоварнїку, нєдалєко
од Миклошевцох, 3.
септембра отримани

Фестивал палєнки, ликеру
и маджуну и Медзинародна
вистава бунадавох и тиков-
кох, хтори орґанизовало до-
машнє здруженє овоцарох.
Фестивал отворела предси-
дателька Влади РГ Ядранка
Косор. Вона потримала таки
способ програми як можлї-
восц очуваня традицийних
валалских обичайох: печенє
палєнки и варенє маджуну,
хторе ше случовало пред на-
щивителями. Велї вихасно-
вали нагоду та понукнути
продукти дзечнє коштовали.
Медзи викладачами зоз Гор-
ватскей було и зоз Сербиї,
зоз Шиду и Руского Керес-

тура. Преглашена и найвек-
ша бундава, хтора мала 229
килограми.
У забавней часци прог-
рами наступели културно -
уметнїцки дружтва зоз вецей
местох, а медзи нїма и члени
КУД „Яким Ґовля“ зоз Мик-
лошевцох. Дзецинска фол-
клорна секция одтанцовала
два танци, а женска шпи-
вацка ґрупа одшпивала вен-
чик народних шпиванкох.
Миклошевчанє вихасновали
нагоду, та ше висликовали
вєдно зоз премиєрку Ядран-
ку Косор и министром Чо-
банковичом. Останє им крас-
на памятка.                                                                                                      

Ксения Лїкар

ИЩЕ ЄДЕН УСПИШНИ НАСТУП МИКЛОШЕВЧАНЬОХ

АПЛАУЗ И ОД ПРЕДСИДАТЕЛЬКИ ВЛАДИ

Петровски пaрох о. Влaдимир Седлaк пошвецел 
школярски торби

Подросток КУД „Яким Ґовля” зоз премиєрку 
РГ Ядрaнку Косор

Руски дзецински тaнци пред числену публикуПред нaйвекшима бундaвaми

Благослов школярох на початку нового школского року 
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О АВТОРОВИ

Дюра Папгаргаї на-
родзени 11. новембра
1936. року у Руским
Керестуре. Єден є з
найвекших руских пи-
сательох, поета, про-
зни и драмски писа-
тель, режисер, лите-
ратурни критичар, ан-
толоґичар и теорети-

чар литератури.
По законченю основней школи перше ше
опредзелєл за физкултуру и єден час робел
як наставнїк у школи. Студиї югославянскей
литератури на Филозофским факултету у
Новим Садзе закончел 1964. року. У “Руским
слове” робел перше як новинар, а 1966. року
постава главни и одвичательни редактор ча-
сопису “Шветлосц”. 
За живота обявел 23 самостойни дїла, автор
є 17 драмских текстох, вецей монодрамох,
направел 13 кнїжки виборох и антолоґийох
(заступени є у осемнац таких зборнїкох), пре-
кладани є на други язики. Кельо познате,
перши є европски Руснак з авторску кнїжку
поезиї по анґлийски, обявену на америцким
континенту. Бул найплоднєйши драмски пи-
сатель на руским язику, як за старших так и
за дзеци. Його драмски тексти прекладани и
на други язики, освойовали награди, а бавени
су и медзи Руснацами на Горнїци, у Прешове.
Його робота на рижних польох литератури
нє остала нєзамеркована та є добитнїк рижних
припознаньох. Инициятор є и снователь Драм-
ского меморияла Петра Ризнича Дядї у Руским
Керестуре, Фестивала монодрами у Новим
Садзе, алє и идейни творитель, часто и ди-
ректни орґанизатор културних манифеста-
цийох як Фестивал култури “Червена ружа”,
дакедишнього Митинґа поезиї, “Костельни-
ковей єшенї”... 
Дюра Папгаргаї умар 15. марца 2008. року, а
поховани є у Руским Керестуре.

(Жридло: Руски християнски календар 2009)
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Дюра ПаПгаргаї

ОСОБИ:

НаТаЛКа, дзивче хторе рушело до швета
ШЛЄПИ, видзи лєм тото цо сце
ЖОБРаК, шепетлїви оперски шпивак
НИНа, хрома балерина
ПОЛИЦаЙ, чловек пред пензию
ТаКСИ ШОФЕР

(Крижна драга до варошу при семафорох. Галайк, гук
автох, застановяня и нагли рушаня превозкох. Сирена
авта, нагле моцне гамованє и пищанє колєсох.)

ШОФЕР: Дзе це то дябол ноши, козо єдна! Нє видзиш
же червене шветло! Шлєпа ши?
НаТа: анї сом нє коза, анї сом нє шлєпа!
ШОФЕР: а анї фарби нє розликуєш, га?
НаТа: Розликуєм, бачи шофер. Ша, ниа: блузночка ми
желєна, а сукенка червена...
ШОФЕР: а на семафоре?
НаТа: Семафори ше правя за шоферох, нагнївани бачи!
ШОФЕР: а за дзеци?
НаТа: За дзеци ше прави сладоляд.
ШОФЕР: О, убил це швет и дзивче! Язик випатра маш
нє лєм за лїзанє сладоляду. алє бим це бил, козо єдна!
НаТа: Я нє коза! Уж сом вам то гварела.
ШОФЕР: Знаш цо, язиката. Идз ти крашнє дому, та ше
там бав зоз своїма бабками. Семафор нє бависко.
НаТа: Я нє мам бабки. Губане!
ШОФЕР: алє язик нє губане, га? Нє охладзиц би го
дакус?
НаТа: Язик ше хладзи зоз сладолядом.
ШОФЕР: О, убил це швет цо би це убил, но и розпекол
ци ше! Гайде, севай дому, бо кед на це ище раз набег-
нєм уха ци орежем, козо єдна!

(Писканє сиренох автох.)

НаТа: Гайде, рушайце, нє видзице же маце желєне,
шлєпи сце?
ШОФЕР: Ище ше ми стретнєме, та ци я охладзим тот
твой язичиско. Козо ро-га-та!

(Старт авта. Гук превозкох у преходзе.)

НИНа: Нє треба рушац на червене, дзивочко. Тот це
могол зґажиц. Видзиш як дурно бежа тоти желєзни
жвири...
НаТа: Треба их припитомиц, ниночко.

НАТАЛКА КРАЛЬОВНА
ПЕШАЦКОГО ОСТРОВА

Виривок з драми:
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НИНа: Лєпше ше им виступиц. Ниа, я
раз так нє примерковала, та сом за-
навше остала хрома на лїву ногу. Чувай
ше.
НаТа: Кед я, нино, волїм чувац кози.
НИНа: Кози? Ша, воно, кози и я да-
кеди чувала...
НаТа: а тераз?
НИНа: Ша, тераз чувам унучата. И
таки мали дзивчата. Дзе ши ше лєм пу-
щела сама самучка у тей гужви?
НаТа: Идзем до швета. Службу глє-
дац!
НИНа: Як у народней приповедки, га?
Но ша гат, гей, уж ши велька. алє
перше мушиш научиц як ше през драгу
преходзи, бо далєко нє сцигнєш. Ниа,
шветла ше на семафоре швидко
меняю, а ти дробенка, та кед нє сциг-
нєш зразу на други бок – застанов ше
на пешацким острове.
НаТа: На пешацким острове? а дзе то,
нино?
НИНа: Ша, ту дзе ми два стоїме.
НаТа: а то острово, нино?
НИНа: Гей. Ту ше людзе чуваю од тих
желєзних жвиринох.
НаТа: а мож, нино, на тим острове
чувац и кози?
НИНа: Ша, як ци мам повесц? На
таким як тото ше кози сами чуваю.
НаТа: а мож на острове лїзац сладо-
ляду?
НИНа: Ша, мож, хто ма. Гайде, маме
желєне, поме прейґа.
НаТа: Я любим желєне. Останєм ту,
нино.
НИНа: Як лєм сцеш. Я мушим понагляц
на пияц. Чувай ше, чувай, дзивчатко...
НаТа: (Шпива.) чувам, чувам, чувам
Алє нє забувам. Хто нє люби зваду
Лїже сладоляду...

(Музика. Гук автох. Полицайов пищок.)

ПОЛИЦаЙ: Мала, на острове ше нє
шкинта. То нє школска заграда. Цо ти
ту робиш?
НаТа: Чувам кози, бачи полицай.
ПОЛИЦаЙ: Цо робиш?
НаТа: Кози чувам.
ПОЛИЦаЙ: То ти мнє, гражданко,
дакус зезаш, га? Дзе же ци ту кози?
НаТа: Ша, перше сце на єдну пискали.
а, ниа, знова вам єдна преходзи на
червене...
ПОЛИЦаЙ: Та то, значи, вона тота
коза?
НаТа: Нє гарим же є коза. Гварим же
прейґ зебри преходзи як коза.
ПОЛИЦаЙ: ага! Нє барз розумим, алє
цо правда, правда. Значи, ти ту при се-
мафоре чуваш шор, гражданко, гей?
НаТа: Чувам саму себе, бачи полицай.
ПОЛИЦаЙ: а дзе ши то так сама ру-
шела?
НаТа: До швета.
ПОЛИЦаЙ: До швета? а нач, граж-
данко?
НаТа: Идзем службу глєдац.
ПОЛИЦаЙ: И чуваш кози?
НаТа: Чувам.
ПОЛИЦаЙ: Гм, тераз ми уж випатра
дакус яснєйше... Идзеш до швета кози
глєдац... И чуваш, значи, пешацке ос-
трово...
НаТа: То тераз мойо острово, бачи по-
лицай.
ПОЛИЦаЙ: Пребач, нїґдзе нє пише же
є твойо.
НаТа:  Дакус мойо, дакус твойо, Дзе
нє цесно, дзе нє бесно Будзе места и
за двойо...
ПОЛИЦаЙ: Овго! Ша ти, гражданко, и
стихи складац знаш. Но, добре, най
будзе дакус твойо, а вецка севай дому.
НаТа: Прецо?
ПОЛИЦаЙ: Пре Янково плєцо! ага,
знам и я стихи складац, цо гвариш?
НаТа: Досц дзираве, алє наша полиция

на шицко.
ПОЛИЦаЙ: Таку це любим. Знаш цо, зо
мну ти ище можеш як так, я мам нїжне
шерцо за поезию, алє тот цо ме ма за-
менїц люби бокс, и ту маш мало шанси.
(Кричи.) Гей, стой! (Пищок.) Стой!
Чекай желєне! (Пищок.)
НаТа: (Кричи.) Чекай желєне, козо
єдна!
ПОЛИЦаЙ: Нє барз ми ше пачи твойо
“козо єдна”, гражданко. алє око маш –
соколово, нєт цо. Була би ши добри по-
лицай. а як ци мено?
НаТа: Подколєно.
ПОЛИЦаЙ: Ти то мнє, гражданко,
знова зезаш, га?
НаТа: Тераз зме єден – єден, бачи по-
лицай.
ПОЛИЦаЙ: Як єден – єден? Прецо?
НаТа: Ша, пре гевто – плєцо.
ПОЛИЦаЙ: а, тото? Ха-ха-ха... Маш и
паметанє добре. Гварим я. Бул би зоз
це полицай. Та цо полицай, бул би по-
лицай и пол!
НаТа: Ша, бул би кед бисце ми дали
пищок.
ПОЛИЦаЙ: Пищок? Ша, можем ци го
дакус пожичиц. алє нє навше.
НаТа: а пожичице ми и шапку.
ПОЛИЦаЙ: Чи би ши нє сцела и били
рукавици?
НаТа: Сцела бим.
ПОЛИЦаЙ: Гм... Нє барз то по препи-
саню, алє – на. Бер. И пощок и шапку и
рукавици и ремень. На. Бер, граж-
данко. а я одбегнєм на єден жимни
шприцер. Змени ми цошка нєт, а гарло
ше ми цалком осушело...
НаТа: (Пищок.) Стойце! Стойце, бачи
полицай! Чекайце желєне! Шлєпи сце,
чи цо? Стойце!
ПОЛИЦаЙ: О, убил це швет и дзивче.
Швидко учиш школу!

Пририхтала Любица Гаргай

Вирa Гудaк
Дня 28. юлия того року у Петроварадинє
умарла перша редакторка дзецинскохо
часопису "Венчик". 

Перше число часопису вишло 1971.
року и у нїм у уводним слове на першим
боку, медзи иншим, записане:
„Литературна секция почала з роботу
1. фебруара того року и чишлї 14 членох.
Роботи тей секциї потераз друковани
у дзецинским часопису „Пионирска за-
градка", котри виходзи у Новим Садзе
и Литературно педаґоґийним журналє

"Соловейко", котри виходзи у Кули. На
тот завод литературна секция пририх-
тала самостойне виданє.
Же би ше тото виданє зявело, треба
подзековац роботному колективу Ос-
новней школи "Други коґрес КПЮ”, (Ву-
ковар, заув. Ш. Гудак) котри обезпечел
финансийни средства."
Уж перше число "Венчику" було двоя-
зичне (руски и українски язик). У пер-
шим чишлє заступени роботи андєлки
Костелниковей, Ренати Паповей, Ганчи
Дудашовей, Желька Тота, Ксениї Гар-
дийовей, андєлки Раґайовей, Марчи
Мазуровей, Емилиї Планчаковей, аг-

нетки Колодовей, Ганчи Капустинсковей
на руским язику и Ганчи Капустинско-
вей, як и Вири Бобрековей на україн-
ским язику. 
Треба надпомну же и забавну часц на-
писали сами школяре (три крижальки
зложел Яким Ерделї, гумористични при-
лог написал Яким Пушкаш, а ребус
зложел Данил Гайдук). За Видавателя
подписана Литературна секция Основ-
ней школи „Други конґрес КПЮ" — По-
дручна школа Петровци, редактор Вира
Гудакова, технїчни редактор Микола
Скубан, часопис друковани у Руским
Кереятуре."                   Штефaн Гудaк

Здогодaвонє нa першу редaткторку «Венчикa»
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150 років з дня народження

ДНІПРОВА ЧАЙКА

Дніпрова Чайка (справжнє пріз-

вище Людмила Олексіївна Березіна)

народилася 20 жовтня 1861 р. в селі

Карлівка, тепер Зелений Яр на Ми-

колаївщині, у сім'ї священика, де

глибоко шанували народну твор-

чість. Дитинство й молодість минули на півдні України 

У 1879 році вона закінчила Одеську приватну жіночу

гімназію. Потім вчителювала, посилено вивчала україн-

ську мову, літературу, зокрема творчість Т. Шевченка.

Брала активну участь у роботі київської «Просвіти», у

громадсько-політичному житті Херсона. 1905 року в оде-

ському альманасі «Нива» було вперше надруковано два

вірші молодої письменниці («Вісточка» й «Пісня») та опо-

відання «Знахарка», яке жанрово близьке до запису з на-

родних уст. Псевдонім вибрала, виходячи з українознав-

чого спрямування своїх творів. Дніпрова Чайка — це вияв

письменницької вільної волі, свободи не тільки особистої,

а й усього українського народу.

Творче становлення Дніпрової Чайки припадає на 80-

ті роки XIX ст., в умовах, коли заборонялося викладання

рідної мови у школах і вищих учбових закладах, не до-

зволялося друкувати українські книжки. Дніпрова Чайка

стала на захист знедоленого народу, української культури

і мови. З 1887 р. друкується переважно в періодичних ви-

даннях Західної України «Дзвінок», «Правда», «Зоря», а

також в альманахах «Перший вінок», «Хвиля за хвилею»

(Чернігів). Особливий інтерес у сучасників і найвищу

оцінку критиків викликали поезії в прозі («Морські ма-

люнки», «Дві птиці», «Морське серце», «Тополя»,

«Хвиля»). Відома Дніпрова Чайка і як дитяча письмен-

ниця. Для дітей писала казки, вірші, лібретто дитячих

опер («Коза-дереза», «Краплі-мандрівниці», «Пан Коць-

кий», «Весна-красна»). Твори її для дітей виховують у

юних читачів ідею перемоги добра над злом.

Твори Дніпрової Чайки надзвичайно музичні. Довгі

роки творчі зв'язки єднали письменницю з основополож-

ником української музичної культури М. В. Лисенком.

Саме на лібретто Дніпрової Чайки композитор створює

свої три дитячі опери «Коза-дереза», «Пан Коцький»,

«Зима і Весна».
Після тяжкої хвороби та лікування в Одесі переїхала

до доньки в с. Гарманівку на Київщині.Померла 13 березня

1927 р. Похована в Києві.

ДНІПрОВа     
ЧаЙКа

На Чорному морі є острів суворий,
німий, червоная скеля на буйнім зе-
ленім роздоллі одна під¬німається
вгору червоним шпилем. Отамо, на
самому розі, над морем, де вічно
лютує сивий бурун, на самім тім розі
горить по ночах якийсь вогник, удень
же чайки сіренькі в'ються, кигичуть
над морем. Що то за скеля, і що то за
вогник, і за що так люблять чайки ту
суворую скелю?
Давно колись, кажуть, на острів той
дикий прибув чоловік з невідомих
країв. Десь доля лихая вганяла за
ним по всім світі, що він не знайшов
ніде інде притулку. Маленьке ди-
тятко та вбогії вжитки виніс з човна,
заліз у печеру і став собі жити. Як
жив, чим жививсь він іспершу,— про
те невідомо нікому. Згодом дізналися
люди, яка була щира душа у того чо-
ловіка: щоночі вогнище велике він
розкладав, щоб далеко палало-зна-
чило, щоб ті кораблі та суденця, що
бігли по хвилях зелених, минали без-
печно суворе каміння та банки* лихі,
потаємні, коли ж розбивалося судно,
він сам на маленькому човні сміливо
кидавсь у море нещасних пливців ря-
тувати. І вдячнії люди охоче давали
йому великі дари, та нічого не брав
чужоземець, лиш трошки харчів на
прожиток, та дрова, та смолу, щоб
ними вогнище живити. І скоро дізна-
лися всі про діда чудного, прозвали
його «морським буслом», дізнали й

ДІВчИНА -
чАЙКА

(Скорочено)
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про його дитину, котру, мов ру-
салку, хвилі морські колихали. І
виросла дивно хороша дочка у
старого: біла, мов піна морська,
кучерявії коси вкривали її по ко-
ліна, а очі блакитні світились, як
море у ранішній час, а зуби бли-
щали, мов перла з-під вуст ко-
ралових. Нічого вона не
боялась: ні бурі, ні грому, ні гріз-
ної хвилі, бо море було їй як
рідне. 
От раз, накупавшись уволю, дів-
чина тихо заснула на теплім пі-
сочку (а море тоді щось
мовчало-дрімало); і спить вона
й чує,— щось-то шепоче; а то
між каміння забралося троє:
птиця-бабич торбоноса, свинка
морська та рибонька-золоті
пера. 
—Я дівчині цій,— озвалась за-
думана птиця-бабич,— скажу
новину, та таку, якої ніхто ще не
знає. Була я за морем далеко і
чула: прибудуть сюди кораблі
та галери, на тих кораблях та
галерах люди чудні: завзяті, чу-
баті (їх звуть козаками), нікого
вони не бояться і мореві навіть
старому дари не дарують, як
інші купці-мореплавці, лиш вес-
лами часто січуть-зневажають.
І море сердите поклало свій гнів
на чубатих, і доля лиха прису-
дила усіх потопити, побити і
скарб їх віддати камінням. Ве-
ликої тайни ніхто ще не знає,
лиш їй, милосердній, повинна я
все розказати за те, що вона і
мене зрятувала від вірної
смерті.
— Мовчи! — зашуміли, проки-
нувшись, хвилі,— мовчи, не
твоє-бо то діло: не сміє ніхто
дізнатись про волю великого
моря, не сміє ніхто сперечатися

з грізним!
Кинулись хвилі до скелі-ка-
міння, сердито бурчать поміж
ними. Злякана свинка і рибка
пірнули на дно, а птиця-бабич із-
нялась, полетіла. Та пізно про-
кинулись хвилі: дівчина вчула,
скочила раптом і кличе: «Вер-
нися, птице-бабичу, вернися,
усе розкажи до ладу, щоб я
знала, звідки чубатих отих ви-
глядати, як безталанних з біди
визволяти».
а море лютує, а море реве:
«Мовчи, не питайся, дурненька
дитино! Корись, не змагайся ти
з морем,— тяжко-бо море
карає!»
а дівчина дума: «Байдуже! Ре-
віть собі, хвилі зелені, чорнійте
од злості, казіться! а я не оддам
на поталу людей тих відважних,
я вирву із пельки у хижого моря
своїх безталанних братів! ».
І день догорів, і сонце пірнуло у
море. Настала великая тиша.
Лиш в темряві чути, як дід бубо-
нить та збирається варту нічну
одбувати. Дочка по¬прощалася
з батьком, лягла у печері. а
тільки старий заходився з вог-
нищем, вона зараз в човник
стрибнула, усе зготувала, на-
зброїлась — бурі чекає.
Ще море спокійне, а там щось
далеко гуде: то спільничка моря
— хмара грозова — йде, і мор-
гає страшними очима. Цілая
зграя хижих вітрів за¬крути-
лась, завила, штовхнула під
боки соннії хви¬лі, і грім гурко-
тить, і блискавка хижо ла¬має,
вітрила дере, купає у хвилях со-
лоних. Та борються з морем від-
важні гребці, не подаються
чубаті! І ось надігнало їх море,
ось розгойдало страшенно і ки-

нуло просто до скелі —вщент
всі галери побиті! Дівчина
страху не знає, дівчина плава,
керує човном, вихоплює смі-
ливо втопників з моря і жваво
на берег безпечний виносить.
Вже їх чима¬ло на березі
стало,— ще більше їх гине у
морі. а дівчина втоми не знає,
дівчина й слухать не хоче, що
море їй грізно гукає: «Гей, од-
ступись, не зма¬гайся зо мною!
Здобич моя — не оддам я да-
ремне! Доля страшна покарає
тебе,— одступись-бо!»
Байдуже — дівка не слуха! Ки-
нулась хвиля страшенна, утлого
човника міцно вхопила, кинула,
розбила, неначе лушпайку.
Дів¬чина плаче; плаче вона не
од болю, плаче вона не од
страху, не за човном вона
плаче; жаль їй великий, що
нічим вже їй рятувати безщас-
них: «Ні! Таки спробую ще раз!».
І кинулась просто у море. Не
зглянулось гнівнеє море: хижо
коханку свою проглинуло. Та
зглянулась праведна доля:
смерті собі не знайшла жаліб-
ниця відважна: чайкою сірою з
моря спурх¬нула і з гірким пла-
чем полетіла над морем... а дід
і не знав, що дочка поробляє, та
ті козаки, що вона зрятувала,
сказали йому. З горя, з розпуки,
дід як розводив вогнище, так в
його і кинувся просто. Згибли і
дід, і дочка, та згибли не зовсім:
щоночі вогник на скелі блукає, а
сірі чайки без ліку роз¬плоди-
лись на скелі, літають над
морем та плачуть-кигичуть, лиш
тільки зачують хижую бурю,
звіща¬ють пливців-мореходців
та свідчать про давню давнину,
про славну дівчину-чайку.

1   Банка — мілке місце.
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Надворі панувала спека. На-
віть гратися було неможли-
во. Оленка нудьгувала і ти-

нялася кімнатою у пошуках забавки.
Цікаво, а що лежить у цій шафі?
Відчинивши дверцята, побачила ба-
гато фотоальбомів: великих і малих,
старих і нових, з кольоровими і чор-
но-білими фото. Де й ділася нудьга!
Оленка вхопила товстий альбом і
зручно вмостилася на дивані.
Та-а-ак, подивимось… З першої сто-
рінки до дівчинки всміхалася кра-
сива пара молодят. Яка гарна ця
наречена у білому вбранні! І… така
схожа на когось… Та звісно, це ж...
До кімнати заглянула мама:
- Оленко... О, як бачу, ти не нудь-
гуєш! – мамин погляд спинився на
фотографії. – Та це ж наш весільний
фотоальбом! Як давно це було... –
мама сіла поруч.
-     Мамо, ти тут така гарна, - про-
шепотіла Оленка.
-     Це тому, що я щаслива. Того
дня ми з татом пообіцяли одне од-
ному завжди бути разом  - у добрі і
в нелегкі часи.
-     Нелегкі часи? – перепитала
Оленка.

-     Так, донечко, кожен переживає
нелегкі часи, тобто складні, важкі
моменти в житті, але для мене вони
були б найгірші, якби поруч не було
твого тата. Ми завжди просили
Бога про поміч. Та й гарні часи ста-
ють кращими, коли ділиш їх з тим,
кого любиш.
-     а хто цей священик, що стоїть
біля вас?
-     Це отець Василь. Він благос-
ловляє наше одруження. Отець
дуже багато зробив для нашої ро-
дини. У той час, коли ми з татом
хотіли одружитися, наша церква
була заборонена, а хто хотів вінча-
тися в церкві чи охрестити дитину,
вважався злочинцем.

-     але в цьому ж немає нічого по-
ганого! Той, хто це забороняв, на-
певно зовсім не любив Бога! – обу-
рилася Оленка.
-     Напевно так, дитинко. Тому
отець Василь у ті нелегкі часи він-
чав, хрестив, служив Службу Божу
таємно. 
-     Мамо,  ти знову сказала «не-
легкі часи»… а хто допомагав тоді
отцеві, хто був з ним поруч?
-     Бог, донечко. Як чоловік і жінка
обіцяють вірність один одному, так
священик присягає Богові, приймаю-
чи Святу Тайну Священства.
-     Свя-щен-ство… - повторила
Оленка. – Це означає щось дуже-
дуже святе?
-     Так, донечко, - усміхнулася
мама. Єпископ покладає руки на
майбутнього священика і молиться
про ласку Святого Духа для нього. 
-     Так, Микола мені розповідав,
що Ісус послав Святого Духа апос-
толам, щоб вони мали багато ду-
ховних дарів і могли навчати інших
про Бога. 

-     Розумничка, ти добре все за-
пам’ятала. Священики продовжують
працю апостолів: розповідають лю-
дям про Бога, навчають про віру,
пояснюють, дають поради у склад-
них випадках життя. Вони відвіду-
ють хворих, стареньких і служать
усім людям у парафії – дітям, молоді
і старшим. Священик відправляє
Службу Божу, сповідає, тобто до-
помагає людині примиритися з Бо-
гом, навчає катехизму, хрестить ді-
тей (а інколи й дорослих), вінчає,
дає святу тайну Єлеопомазання
хворим, а коли хтось помре, свя-
щеник разом з іншими людьми мо-
литься за душу померлого. 
-     Так багато всього! Коли вони
все це встигають?
-     Не забувай, хто їм допомагає, -
сам Бог.

-     Мамо, все що ти казала про
священиків, подібне на Ісуса. Він
також багато навчав, молився, до-
помагав хворим і дуже любив дітей. 
-     Тому священики - це Христос,
присутній між нами, який молиться,
навчає, служить. Усе своє життя
священик віддає на службу Богові.
-     Як гарно!.. Мамо, а наш Микола
може, коли виросте, стати свяще-
ником?
-     Звичайно, якщо Бог цього хоче,
- усміхнулася мама. - Це називається
«покликання». Ісус промовляє до
людини, кличе її посвятити Йому
своє життя. І якщо людина відпо-
вість Богові «так», то неодмінно
буде щасливою. Бо і в добрі, і в не-
легкі часи поруч неї буде Ісус. 
-     Мушу запитати Миколу, коли
він повернеться, - замислено ска-
зала Оленка. – але давай подиви-
мось ще інші фотографії...

СС. Василіянки

СВЯЩЕНИК З ФОТОГРАФІЇ
(СВЯТА ТАйНА СВЯЩЕНСТВА)



На медзинародним фестивалу
духовних писньох „Хосана-
Фест“ у Суботици, хтори от-

римани 18.09.2011. року, по перши
раз участвовали и петровски дзивки
у составе ВИС „Христове ято“, а то
Анита и Ирена Надь, Марияна Вовк,
Мануела Дудаш и Марина Бильна.
ХосанаФест то гуманитарни фес-
тивал котри ше уж шести рок отри-
мує зоз намиру помоци овиснїком
хтори ше лїча од рижних файтох
овисносци у рехабилитацийним цен-
тре „Хосана“, блїзко при Суботици.
Фестивал тиж так мотивує креатив-
носц омладини у домени сучасней
духовней музики.
За участвованє на фестивалу того
року кандидовали ше 32 аматерски
вокално-инструментални состави
зоз Сербиї, Горватскей та Босни и
Герцеґовини. До узшого вибору
вошли лєм петнац шпиванки. Тоти
петнац состави наступели на фес-
тивалу пред коло 2000 патрачох у
Хали малих спортох у Суботици.
Петровски состав бул од самого по-
чатку замерковани зоз свою писню
„Христове ято“ и лєм за єден єдини

бод препущел перше место лєпшим
од себе: ВИС-у „Дамян“ зоз Вуко-
вару. З оглядом на перше искуство
наступаня на таких фестивалох, ос-
воєне друге место вельке припознанє

и мотивация петровскей младежи
кандидовац ше и нарок на тот або
на други подобни фестивали.

Влaдимир Седлaк
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НAШО уСПИхИ

ВЕльКЕ НєСПОдЗИВaНє уж Нa ПЕРшИм НaСТуПу

ПЕТРОВСКИ дЗИВКИ дРуГИ НА ХОСАНАФЕСТу у СубОТИцИ

Успишне друге место у Суботици зa добру интерпретaцию духовней писнї

Солистични чaсци шпивa Aнитa
Нaдь

З лївa нa прaво: Мaриянa Вовк, Иренa Нaдь, Aнитa Нaдь, Мaринa Бильнa и
Мaнуелa



Уорґaнизaциї Союзу Ру-
синох и Укрaїнцох РГ
и з финaнсийну потри-

мовку Министерствa просви-
ти и сопрту од 2. по 16. юлий
2011. року отримaни Лєтни
школи зa основну и штредню
школу нa хторих вєдно зоз
нaстaвнїкaми участвовали
124 учaшнїки.

Попри порядного ученя рус-
кого и укрaїнского язикa и
кнїжовносци, школяре учели
историйни и ґеоґрaфийни по-
няцa о своїм нaроду, учели
тaнцовaц нaшо нaродни тaн-
ци и шпивaц цикaви писнї.
Було чaсу и зa спортски змa-
гaня, зa купaнє и слунковaнє

нa городскей плaжи, a тиж
тaк и зa зaбaвни живот и ро-
боту по секцийох. Зa дзеци
основней школи того року
годзини руского язикa три-
мaли учительки Блaженкa
Фрaнич и Невенкa Мудри,
укрaїнски язик виклaдaлa
Леся Мудри, a хор водзелa
Aнa Бучко. Зa стaрши, штред-
ньошколски возрост годзини
руского язикa тримaли учи-
тельки Лелa Дїтко и Мaрия
Блотней, укрaїнски язик ви-
клaдaлa Верa Пaвлович, a
хор водзелa Aгнетa Тимко.
Зоз школу руководзел и три-
мaл годзини фолклору Звон-
ко Костелник. Тогорочни Лєт-
ни школи були пошвецени

60. рочнїци животa рускей
поетеси Aгнети Бучко -
Пaпгaргaї и 140. рочнїци од
народзеня укрaїнскей поете-
си Лесї Укрaїнки.
Окрем преучовaня прогрaмох
вязaних зa свойо нaционaлни
меншини, школяре мaли нa-

году обисц и пaмятнїки кул-
тури у сaмим месце медзи
котримa нaйзнaчнєйши музей
„Тврдaль”, будинок зоз 16.
вику хвaрского писaтеля и
дворянa Петрa Гекторовичa,
як и числени церкви медзи
хторимa и нaйстaршa церквa

св. Миколая хтора збудовaнa
у 14. вику.
Окремни святочни дух тим
збувaньом дaли зaкончуюци
концерти нaших школярох
нa площи „Шкор” у Стaрим
ґрaду дзе школяре достaли
щири aплaузи нє лєм од до-

мaшнїх людзох aлє и од ту-
ристох хтори нa Хвaру трa-
дицийно пребувaю у вельким
чишлє понеже ше Лєтнa шко-
лa тримa под чaс полней ту-
ристичней сезони. Могло ше
чуц и жaдaнє присутних пред-
стaвительох туристичного и
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LJEtNA ŠKoLA 2011 – ЛЄТНA ШКОЛA 2011 – ЛІТНA ШКОЛA 2011

БуЛО крaшнє учиц свОй язик
Отримaнa Лєтнa шкОЛa русинОх и укрaїнцОх у стaрим Ґрaду нa хвaру

Руски школяре зоз учительку Блaженку Фрaнич

Годзини руского язикa при учительки Невенки Мудри

Шлєбодни aктивносци–вирaбянє прикраскох 

Литерaтурни вечaр пошвецени Лесї Укрaїнки модери-
рaлa учителькa Леся Мудри



11

LJEtNA ŠKoLA 2011 – ЛЄТНA ШКОЛA 2011 – ЛІТНA ШКОЛA 2011

политичного живота Стaрого
ґрaду: „Придзце нaм зновa!”
Нaздaвaме ше же нaисце и
нaрок пойдземе учиц свой
язик нa тим aбо дaєдним дру-

гим крaсним месце у нaшим
отечестве.

Звонко Костелник
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Школяре основней школи пред зaкончуюцу прогрaму

Рихтaнє литерaтурного вечaрa пошвеценого Aгнети
Бучко Папгаргаї зоз учительку Мaрию Блотней

Нa пaмятку штредньошколцом зоз городонaчaлнїцу 
Стaрого ҐрaдуХор водзи Aгнеткa Тимо

Годзини руского язикa при учительки Лели Дїтко

Шлєбоднa aктивносц– музичнa секция, трио Николa
Дїтко, Оґнєн Здaрвкович и Ивaн Будимчич

Годзини укрaїнского язикa у штредньошколским воз-
росту 
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Урамикох 50. Фестивала
„Червена ружа“ у Ру-
ским Керестуре концом

юния мешаца того року 
отримана 43. дзецинска
музично танєчна манифеста-
ция „Червене пупче“. У пер-
шей часци дзеци зоз Руского
Керестура, Коцура, Нового
Саду и зоз других местох
шпивали 16 наградзени и най-

популарнєйши шпиванки кот-
ри по тераз шпивани на тей
манифестациї.
Дзецински музично танєчни
ансамбли зоз културно -
уметнїцких дружтвох зоз
Шиду, Вербасу, Дюрдьова, Ко-
цура, Руского Керестура и як
єдини госци зоз иножемства
члени подростку КУД „Яким
Ґовля“ зоз Миклошевцох у

другей часци указали же ше
зоз любову и витирвалу ро-
боту можу посцигнуц красни
досяги и отримац континуитет
у наиходзацих часох. Од
остатнього наступу микло-
шевских дзецох на „Пупчецу“
прешли полни 22 роки. Того
року вони ше представели
зоз танцом „Кошенє, грабанє,

плаканє“ у хореоґрафиї Жель-
ка Лїкара. Їх наступ нащиви-
телє крашнє прилапели, а
дзецом остали длуготирваци
памятки зоз участвованя на
тим найзначнєйшим дзецин-
ским фестивалу рускей кул-
тури.

Ксения Лїкар 

НAСТуП НA юВИЛЕю

мИКлОшЕВСКИ дЗЕцИ НА „ЧЕРВЕНИм ПуПЧЕцу“

Дует: Ивaн Лїкaр и Ренaто Миколош

Виривок зоз тaнцу:” Кошенє, грaбaне, плaкaнє”

Шмели и усшишни нaступ нa ювилейним „червеним пупчецу”



Жилниково длуго жили на
салашу под валалом.
Мали штверо дзеци, вель-

ки маєток и вельо роботи. 
а вец ше случело цошка цо им цал-
ком пременєло живот. Дзеци ше
похорели, перше Меланка и Дюри,
а потим обидва найстарши дзив-
чата. Лїкаре им совитовали же би
пременєли климу. Гварели же би
найлєпше було кед би пошли даґдзе
на морйо. 
Цо мушели, зробели. Видали хижу
у валалє на длугши час, та єдного
ярнього рана складли на камион
найнужнєйши ствари и вельочис-
лена фамелия одпутовала. Мац з
двоїма дзецми на гайзибану, а оцец
з другима двоїма на авту. У обисцу
охабели лєм Тапшия.
Бул то мудри пшичок, вигеркани
на салашу, як принц свойого крас-
ного оца Бобия и добрей мацери
Дунки. Як дїдо гварел, мал лєм
єдну хибу – нє знал бешедовац.
Розумел шицко цо ше му поведло.
Знал угнац швиню до кармика, вла-
пиц когута, наврациц крави, випла-
шиц люцку мачку з двора. Кед згур-
чал трактор, вискочел би под сиц
и вожел ше з оцом на польо, а там
вец бегал и гребал до вечара, док
ше нє врацели дому. Бул як член
фамелиї.
Праве прето ше Тапши нїяк нє мог
звикнуц на нових домашнїх. анї
вони на ньго. Тримали го на ланцу,
а вон лєм тужел, стукал и по цалу
ноц завивал. Єдного рана ше вихпал
з ланца, вимкнул до загради, ви-
гребал попод плот и сцекол бегцом
нє оглядаюци ше. Нюхал драгу,
дзвигал главу же би опахал воздух,
алє лєм бежал и бежал.
Нїхто нє зна през яки спокуси пре-
ходзел. Даєдни людзе го видзели
як гребе по шмециску глєдаюци
даяку давно руцену косц або суху
кромку. Ту и там влапел даяку
мишу, або здогонєл ирґу на пажици.
Води пил з потока або даякей бар-
ки. Єдол и хробачки, жужлєл траву

– то лєм пес зна яку – котра го
крипела и давала моци же би ишол
далєй и далєй. Видзели го як бежи
коло драги, дараз и по шинох. Глад
го нагнал, та дзешка у брегох вошол
до єдного двора чи би нє нашол
даяки фалаток єдзеня або голєм
вилїзал мисочку, алє го домашнї
пси з моцним бреханьом одплашели,
аж и покусали. а вон знова, схилєни
до жеми, нюхал и бежал. Нє знал
кадзи идзе, алє цошка го цагало.
Якеш чувство и нєстримовна жажда
водзели го през нєпознати краї ґу
йому тельо познатим домашнїм. 
Преходзели днї и тижнї. Прешло и
лєто. И єдного єшеньского рана
Тапши ше зорвал у росней трави
под копку и радосно збрехнул. по-
чувствовал якиш познати пах. Роз-
бегнул ше кельо лєм мал моци, ра-
досно махаюци з хвостом, преско-
чел ограду з латкох и убегнул до
нєпознатого двора, алє ґу познатим
особом, просто ґу Меланки и Дю-
рикови. Почал их лїзац за ноги, за
руки, скинчац од радосци. Вибегли
оцец и мац, за нїма и старши два
дзивчата и – нє могли себе ве-
риц.
Тапши прешол телю драгу през
гори, лєси и долїни. И анї на хвиль-
ку нє забрехал на домашнїх гнї-
вацо же чом го зохабели, алє ше
им радовал. Нє знал повесц яку
жертву поднєс, лєм бул щешлїви
же их нашол. 
Оцец о хвильку прегварел: "Нє
дармо гваря же пес найлєпши
чловеков приятель." а мац през
слизи додала: "Випатра же пес
баржей люби чловека, як чловек
пса." 
а Тапши заправо сцел повесц:
"Пребачце же сом ше так длуго
затримал..." Лєм нє знал беше-
довац, як дїдо гварел.
И нєшка жию вєдно, там далєко
на морю, у новим цеплим краю.

       
       Юлиян Пап

Т А П Ш И

PISCI SU VAM NAPISALI - ПИСаТЕЛЄ ВаМ НаПИСаЛИ - ПИСЬМЕННИКИ НаПИСаЛИ ДЛЯ ВаС

СЕПТЕМБЕР

Каждого року у септембру
подїя значна ше случує, 
школярох шицких знова 
до школских лавкох поволує. 

Прешло лєто яґод сон
та забренкал школски дзвон.
Вола дзеци до науки:
„Дзилин–дзилин, дзилин–дон!“ 

През облак учальнї 
слунко закукує, 
зоз своїм ошмихом 
як да розказує: 

„Треба вредно учиц, 
знанє зазберовац, 
а кед одрошнєце,
знац го похасновац!“

Ксения Лїкар
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Збуло ше то вєшенї 1963. року,
точнєйше у септембру ме-
шацу, ище точнєйше у першим

тижню настави у петровскей основ-
ней школи. Бул сом „новопечени“
школяр понеже сом лєм даскельо
днї пред тим рушел до першей
класи. Перши два-три днї школяре
могли шедзиц дзе сцели, а по-
знєйше нас учителька розмесцовала
беруци до огляду кельо хто високи,
або спрам даяких других критерию-
мох. Паметам же сом перше шедзел
у другей лавки при облакох, а
потим у трецей або штвартей лавки
при облакох, понеже сом бул ви-
соки. Думам же сом перше шедзел
зоз Жельком Тотом – Боґмековим
(котри нєшка жиє у Новим Садзе и
роби у тамтейшей телевизиї), а
потим з Данилом Гайдуком (котри
од вше жиє у Петровцох). У першей
лавки шедзели Невенка Симунови-
чова – Янова и Невенка Бесерми-
ньова.
Даґдзе трецого–штвартого дня на-
стави Невенка Бесерминьова, ви-
соке и мудре дзивче зоз чарнима
варґочами, принєсла до школи нєз-
вичайно вельку ґумку за сцеранє,
чудо нєвидзене, и пред початком
настави ю виняла зоз торби,
дзвигла понад главу и гварела:
– Тоту ґумку достала сом од род-
зини з Австралиї и на нєй на анґли-
йским язику пише же ю нє можлїве
зламац! – гварела гербно пред цалу
класу.
– Можем опатриц? – опитал сом ше
Невенки.
– Можеш, як да нє, и то нє лєм ти,
алє и шицки други школяре зоз
класи, ша прето сом ю и принєсла!
– гварела любезно вона и дала ми
ґумку на опатранє.
Алє, я бул перши и остатнї школяр
котри опатрел тоту ґумку! Прето же
уж у першим пробованю ламаня
тей „нєламацей“ ґумки вона пукла
на два єднаки часци! Надпоминам
же я у гевтот час бул моцни хлап-

чик, як и векшина валаских хлап-
цох, бо теди дзеци на валалє надосц
робели на полю, у загради, хлїву и
по дворе и були „витренирани.“ Кед
Невенка видзела цо сом зробел з єй
драгоцину ґумку вец перше вищи-
рела очи од чуда, а потим вдерела
до плачу! Гинто прибегла учи-
телька, котрей нє требало вельо
часу же би похопела цо ше случело,
та сом такой, на лїцу места, „фасо-
вал порцию“, а то ше повторело и
кед сом пришол дому!
Уж ютре дзень учителька ме пре-
месцела до трецей або штвартей
лавки, односно цо далєй од Не-
венки, а вона и я ше по конєц школ-
ского рока одношели єдно спрам
другого як пес и мачка! Видзи ше
ми же такой по законченю першей
класи, односно под час лєта 1964.
року Невенково родичи купели
хижу у Вуковаре, на ткв. петров-
ским шоре, и занавше одселєли з
валалу. Познєйше сом ю стретнул
ище лєм на два заводи и то на пет-
ровских Кирбайох 1964. и 1965.
року. У рукох мала якиш кирбайски

бависка, алє зме ше на широко оби-
ходзели. Вона ше бала же бим єй
НАРОКОМ нє зробел даяку чкоду
на тих єй бавискох, a я ше бал же
бим єй НЄНАРОКОМ зробел даяку
чкоду и же бим вец пре ню и тоти
єй бависка ознова „фасовал по-
рцию“!          
Роки преходзели и дакедишнї шко-
ляре першей класи у Петровцох зоз
1963. року нєшка одроснути людзе,
котри маю власни дзеци, а боме и
унучата! На яр 2011. року у Заґребе
сом стретнул Невенку Симунович –
Янову, одану Томич, котру сом пред
тим нє видзел од студентских
дньох, там дзешка од 1979. року, а
котра тераз зоз супругом и їх дзивку
– студентку бива у будинку коло
пияцу на Трешнєвки. Вона ми гва-
рела же наша дакедишня школска
пайташка, а слово о Невенки Бесер-
миньовей, познєйше закончела
Правни факултет (знал сом, муде-
рица єдна!) и же як правнїк роби (и
жиє?) у Илоку.  

Яким Пушкаш
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PISCI SU VAM NAPISALI - ПИСаТЕЛЄ ВаМ НаПИСаЛИ - ПИСЬМЕННИКИ НаПИСаЛИ ДЛЯ ВаС

шКОлЯРСКИ бАлАмуТИ (1)

ҐумКА КОТРу, НЇбИ, Нє мОж ЗлАмАц
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Школяре од тре-
цей по шесту
класу Основней

школи Чаковци зоз по-
дручнима школами Мик-
лошевци, Томповци, Бе-
рак и Бокшич од 30. юлия
по 19. авґуст препровад-
зели часц лєтного одпо-
чивку у Голандиї.
Уж 15 роки голандски во-
лонтере зоз учительками
орґанизую лєтни камп за
дзеци зоз подручох Гор-
ватскей хтори були зала-
пени у остатнєй войни.
Того року 44 школяре,
хторих провадзели и три
учительки зоз їх школи,
були змесцени у месце Ер-
мело, хторе ше находзи у
централней часци Голан-
диї. О дзецох ше старали
и домашнї волонтере,
хтори орґанизовали
рижни забавни змисти.
Тиж так були орґанизо-

вани и вилєти до Амстер-
даму, нащива зоолоґийней
загради, лунапарку и ин-
дзей. Трошки змесцованя
и пребуваня обезпечели
велї донаторе так же
дзеци мали шицко за-
дармо, а коло того достали
албум зоз фотоґрафиями
и вельке число рижнород-
них бавискох. Бешедуюци
зоз дзецми кед ше врацели
дому видзели зме же
шицки були задовольни и
весели без огляду же пу-
тованє на автобусу у єд-
ним напряме тирва вецей
як 24 годзини. 
У ґрупи школярох хтори
пребували у Голандиї були
и дванацецеро школяре
зоз Миклошевцох. Дому
пришли зоз краснима упе-
чатками, а ми зазначели:
„Було нам наисце крашнє.
Научели зме шпивац нови
писньочки на голандским

язику, вирабяли зме
швички зоз воску, инди-
янски маски, пацерки коло
шиї и инше. Нащивели
зме музей у котрим змес-
цени рижни файти авио-
нох... Видзели зме Си-
верне морйо, котре вельо
жимнєйше од нашого. До-
машнї ше постарали же

бизме препровадзели ин-
тересантни хвильки у ба-
веню и друженю без мо-
битела и компютера.
Шицки зме под час пре-
буваня водзели дньовнїки,
котри нас буду здогадовац
на красни лєтни одпочи-
вок у далєкей Голандиї.“

Ксения Лїкар

Krajem lipnja tradi-
cionalno se održava
smotra dječjeg folko-

ra u Sičama pod nazivom
“Mi smo djeca vesela”.
    Ove ghodine je dvije
skupine  šumećkih folkloraša
nastupilo je 26.lipnja .2011
u spomen parku u Sičama
na XVI. županijskoj smotri
dječjeg folklora . U programu
su sudjelovali folklorni
ansambli iz različitih sredina:
tamburaški sastav Osnovne
škole “Antun Mihanović”iz
Nove Kapele, KUD “Radin-
je” iz Siča, KUD “Drežnik”
iz Drežnika, UKUD “Andrij
Pelih” iz Šumeća, HKUU

“Trenk” iz Nove Kapele, KUD
“Šokadija” iz Batrine, osnovna
škola “Julija Kenfa” iz Požege,
KUD “Fra Marijan Lanosović
iz Orubice”, KUD “Tomislav”
iz Sibinja i KUD “Orljava” iz
Pleternice.
Pred brojnom publikom
članovi dječjeg folklornog
ansambla ukrajinskog kul-
turno-umjetničkog društva
“Andrij Pelih” otplesali su
splet dječjih ukrajinskih pleso-
va. Na bini su se predstavili  i
stariji folkloraši s plesom
“Povzunec” koji je polučio
gromoglasni pljesak.

Tomo Lučanović

UKRAJINSKO KULTURNO-UmJETNIčKO DRUŠTVO "ANDRIJ PELIh" Iz ŠUmEćA SUDJELOVALO NA XVI:
ŽUPANIJSKOJ  SmOTRI DJEčJEg fOLKLORA - SIčE 2011.

лєТНИ ОдПОЧИВОК у ГОлАНдИЇ

PLJESAK zA NAJmLAđE

ЗОЗ ШИцКИх бОКОх

Швет дзецинских мрийох и скaзкох у Голaндиї

Zahtjevne plesne figure u ukrajinskom naciona-
lnom plesu «Hopak»



То бависко зоз лабду за нєогранїчене число бавячох. Шицки бавяче

станули до кола и доруцовали себе лабду, хто кому сцел. Кед дає-

ден бавяч нє влапел лабду, лєбо ю випущел, уходзел до кола. Други

бавяче предлужели себе доруцовац лабду хтору преруцовали

прейґ того бавяча у колє, лєбо коло нього. Вон ше намагал влапиц

лабду, а кед ше му то удало, шицки бавяче ше розбежали, бо кого

тот бавяч потрафел зоз лабду тот го мушел заменїц у колє  у пред-

луженю бависка.

Мария Хома

Із тих, хто бажає гратися, обирається

"дзвіночок". Решта гравців, узявшись

за руки, стають довкола нього. "Дзві-

ночок" грудьми з розгону або, наля-

гаючи на руки будь-яких двох сусідніх

гравців, вагою власного тіла намага-

ється розірвати "ланцюг", що оточує

його. Розірвавши, він тікає, а інші учас-

ники гри ловлять його. Той, хто спій-

має, стає "дзвіночком".

Якщо ж гравців набереться лише троє,

то двоє з них стають один проти од-

ного і міцно беруться за руки. Третій

намагається розчепити їх, налягаючи

на руки грудьми. Якщо "замки" не ви-

тримують і розриваються, то один із

гравців тікає, а "дзвіночок" ловить

його. Потім вони беруться за руки, ут-

ворюючи нове зчеплення, а гравець,

який залишився на місці, намагається

розірвати його.

Підготувала Леся Мудрі

16 VJENČIĆ   ВЕНЧИК   ВІНОЧОК 58/2011

СТAрИ руСКИ бAВИСКA – уКрAїНСЬКІ НAрОДНІ ДИТЯЧІ ІгрИ

НА ҐРАДИ

ДЗВІНОЧОК

СТАРИ РуСКИ бАВИСКА

Школяр Мрийо Ховaнєц
Пишкуревци
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UČENICI SURADNICI - ШКОЛЯрЕ СОТруДНїКИ - уЧНI СПIВПрацIВНИКИ

МОЙ  ВАЛАЛ  ПЕТРОВЦИ

Мой валал Петровци найкрасши валал. Валал у хторим людзе шпиваю,

танцую и шмею ше по руски. Рано кед станєм перше попатрим на ве-

сели руски хижи, хтори украшую мой валал. Петровци маю вельку гре-

кокатолїцку церкву у хрорей ше Служби Божо отримую по руски. Попри

церкви находзи ше школа у хторей ше отримує пестованє рукого язика

и култури од першей по осму класу. Петровци маю свою етноґрафску

збирку. То музей у хторим виложене руске народне облєчиво, руски

пец, посцелї, руска лада, образи...

Людзе танцую у КУД « Яким Гарди». Рихтаю танци и шпиванки за Пет-

ровски дзвон.

Вельо того мой валал ма. Любим свой валал и нє дала бим го анї за дзе-

шец вароши. У нїм сом народзена и преведзем живот бешедуюци по

руски.

Ана Рац, 7. класа, Петровци

Явперше у Літній школі, і мені
дуже сподобалося. Супер

було, що кожного дня ми йшли на
пляж, а також мали і школу, тому
одразу і відпочивали, але і навчили
дещо нового. Ми часто гуляли по
місту, Старі ґрад мені дуже сподо-
бався. У школі ми вчили читати і
писати українською, вивчили ру-
синські та українські пісні і танці. У
вільний час кожен міг займатися,
чим хотів, а вечорами проводилися
веселі ігри. 

Хелена Ґавріч

Мені у Літній школі сподоба-
лося, бо ми багато купалися,

веселилися, а найбільше через хо-
роших друзів. Кожного дня ми мали
декілька навчальних годин. На лі-
тературних вечорах я дещо навчив
про українських і русинських пись-
менників. Я вважаю, що Літня
школа це чудесний спосіб через гру
навчити більше про українців і ру-
синів.

Томіслав Томлєновіч

Поїздка до моря була дуже
втомливою. Довга дорога, си-

діння у автобусі , здавалося, за-
брало всі наші сили, до того ж у
Спліту нас непривітно зустрів дощ.
Прибувши на Хвар, ми поселилися
у готель і одразу пішли провірити
пляж. Тут нашу втому як рукою
зняло, кожен хотів чимшвидше по-
бачити МОРЕ. Правда, спочатку
вода була холоднувата, але  ми
витримали. З кожним днем море
ставало все теплішим. Ми всі за-
бавлялися і було предобре. але
все добре колись закінчується.
Сумно було прощатися з новими
друзями, але надіємося, що наступ-
ного року знову зустрінемося у Літ-
ній школі.

Ведран Білічіч
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ЛЄТНА ШКОЛА

Чеканє
Воженє
Спанє

Нашо приходзенє до Лєтней школи.

Ученє
Друженє

Купанє
Нашо красни днї на Хвару.

Рихтанє
Чеканє

Одходзенє
Поздравянє од пайташох

Одходзенє дому.

Андрей Владимир Бучко
6. класа, Петровци
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ZABAVANA StRANA - ЗAбAВНИ бОК – рОВЗВAЖAЛьНA СТОрІНКA

ЗАГАДКИ

По два боки від ріки
стоять браття-близнюки.
Кожен бачить свого брата,
годі лиш його обняти. (Береги)

Зaгaдки
Не побачиш його оком,
не торкнешся ненароком,
ані вухом не почуєш, 
лише носом ти відчуєш. (Запах)

Вдень він спить, вночі — мандрує,
сяйво ніжне нам дарує.
Уночі у тихій річці
любить плескатись в водичці. 
(Місяць)

ВИВИРКА - ЛЄВ - ВОВК - ЛЇШКА - ГЕРЧОК - НОЙ - ЄЛЕНЬ - НОСОРОГ -
ЗАЯЦ - СЛОН - КУНА - ЛАСИЦА - ЛЕОПАРД

Кед пренайдзеце тоти животинї, одгаднєце назву ище єдней
хтора давно вимарла.                                                 Любица Гаргай

Ришенє: мамут

чи сце знали:

-    же кед людзе наполня 30 роки живота
же ше поступнє починаю зменшовац;
-    же наймоцнєйша мускула у чловечим
целу то язик;
-    же жени з очми клїпкаю два раз вецей
як хлопи;
-    же у чловечим целу капилари длугоки
коло 62.000 километри;
-    же гром 7 раз частейше вдрти до хло-
пох як до женох;
-    же у чловечей глави єст 22 косци;
-    же нєможлїве кихнуц з отворенима
очми;
-    же чловек вигвари скоро 5.000 слова
кажди дзень, алє од того 80% бешедує
сам зоз собу;
-    же чловек у устох кажди дзень створи
1 литру шлїни;
-    же ше хлопи шмею частейше и длужей
як жени?

Пририхтала Любица Гаргай



Роботи учaшнїкох Лєтней школи зa
школярох основних  школох  зоз  РГ

ПОДОбОВО рОбОТИ




